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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৯১০

৩৬/ আদব (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৮৬. ভাল ধারণা পাষণ করা- সেক।

الظَّن نسح باب ف

আরবী

نع ،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عح ،زِيوردٍ الْممحم ندُ بمحدَّثَنَا اح

تُهتَيفًا فَاَتعه عليه وسلم مال صل هال ولسانَ رك ةَ، قَالَتيفص نع ،نيسح نب لع

ازُوره لَيلا فَحدَّثْتُه وقُمت فَانْقَلَبت فَقَام مع ليقْلبن ‐ وكانَ مسنُها ف دارِ اسامةَ

ا فَقَالعرسه عليه وسلم اال صل ِا النَّبياا رارِ فَلَمنْصالا ننِ ملاجر ردٍ ‐ فَمزَي نب

النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ علَ رِسلما انَّها صفيةُ بِنْت حي ‏"‏ ‏.‏ قَالا سبحانَ اله يا

ف قْذِفنْ يا يتفَخَش ى الدَّمرجانِ منْسالا نرِي مجطَانَ ينَّ الشَّي‏"‏ ا قَال هال ولسر

قُلُوبِما شَيىا ‏"‏ ‏.‏ او قَال ‏"‏ شَرا ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪৯১০. িখলাফ ইবন মুহাদ (রহঃ) .... সািফয়া (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ইিতকােফ থাকাবায় রােত আিম তাঁর সে দখা করেত যাই এবং কথাবাতা বিল। এরপর আিম

িফের আসার জন দাঁড়ােল নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাামও দাঁড়ান আমােক পৗেছ দয়ার জন। এ সময়

[সািফয়া (রহঃ)] উসামা ইবন যায়দ (রাঃ)-এর গৃেহ অবান করেতন। পিথমেধ দু’জন আনসার সাহাবীর সােথ

দখা হয়, যারা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক দেখ ত চলেত থােকন। তখন নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর বেলনঃ তামার াভািবক গিতেত চল। এ হেলা সািফয়া িবনত য়াই (আমার ী।)

তখন তারা বেলঃ সুবহানাাহ! ইয়া রাসূলাাহ! (আমার িক আপনার বাপাের কান খারাপ ধারণা করেত পাির?)

তখন নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ শয়তান মানুেষর দেহ র বােহর নায় চলােফরা

কের। কােজই আমার আশংকা, স হয়েতা তামােদর মেন খারাপ কান িচার উেক করেত পাের!

English

Safiyyah said :
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The Messenger of Allah (May peace be upon him) was in the
I’TIKAF(seclusion in the mosque). I came to visit him at night . I talked to
him, got up and turned my back. He got up with me to accompany me. He
was living in the house of Usamah b. Zaid. Two men of the Ansar passed by
him. When they saw the Messenger of Allah (May peace be upon him), they
walked quickly. The prophet (May peace be upon him) said: Be at ease; she
is Safiyyah daughter of Huyayy. They said: Glory be to Allah, Messenger of
Allah! He said: The devil flows in man as the blood flows in him. I feared that
he might inject something in your hearts, or he said “evil” (instead of
something).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সািফয়া িবনেত য়াই (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=37016

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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